Nova vojska Sirokih in ozKih ogonov
ali krajev.

Kakor ste pri nas se zmiraj dve stranki kme-
tovavcov, ena za Siroke, druga za ozke ogone
ali kraje (Bifang-Ackerung), taka je tudi po Nem-
skem v nekterih krajih, ¢eravno se je ve€ina um-
nih gospodarjev ze zdavne) do dobrega prepricala,
da se zemlja z veliko vec¢jim dobickom obdeluje na
siroke ogone, in so tedaj vecidel slovo dali oz~
kKim krajem. _
Reci moramo, da z veliko radovednostjo smo
vzeli unidan v roko 40. in 41. list kmetijskega
casnika, ki ga c¢esko gospodarsko druzive izdaja
pod naslovom ,Centralblait fiir gesammte Landes-
kultur“, ko smo zagledali nadpis te pravde. Mikalo
nas je slisati, kako se tam "kmetovavei prickajo in
kako eden druzega podajajo, ker gotovo je, da po
prickanju se vsaka stvar bolje pretrese, kakor brez
pravde. j

Cujmo vojsko!

Naj poprej pa moramo svojim bravcem pove-
dati, da 16. veliki zbor nemskih kmetovavcov je
osiro grajal ozke ogone in jih edino le po-
terdil na takih njivah, kjer je rodovitna zem-
lja silo plitva. Zoper to grajo velikega zbora
se je vzdignil vodja kmetijske sele v Weihenste-
fanu na Parskem, slavni gosp. C. Helferich, in
v ¢asniku parskega kmetijskega druziva se je po-
tegnil za ozke ogone ali ozke kraje.

Berimo zdaj kako imenovani vodja Weihen-
stefanske visje kmetijske sole zagovarja ozke
ﬂ%ﬂne , in kako ga pretresa v omenjenem casniku
wCentralblatt® njegov nasprotnik. Zagovornik ozkih
ogonov zacne vojsko za ozke ogone takole:

,Da so ozki ogoni na tezki mokri zemlji
priporo¢ila vredni, je dosta znano; toraj od tega
nocem nicesar vec¢ govoriti; skusil bom le dokazati:
ali res toliko dobrih in pridnih kmetovavcov okoli
Niirnberga in Fiirtha napéno ravna, da na svoji
peseni zemlji sSe zmiraj ozke ogone delajo po stari
segi od nekdaj. Poprasal sem fedaj ve¢ pametnih
kmetovavcov pri Niirnbergu: ali so ze kdaj skusili
siroke kraje delati, in ali niso na sirocih ogonih
vec zita pridelali, ker pri ozkih vselej en prazen
razor ostane? Na pervo vprasanje so mi odgove-
rili, da so poskusili, — na drugo pa, da na ozkih
ogonih so vsele] vec pridelali. Blizo Furtha po-
znam tudi prav umnega gospodarja, ki ima vec sto
oralov zemlje, ki ni mogel iz zacetka ni¢ slisati od
ozkih ogenov, zdej pa se je popolnoma preprical,
da so dobri. Kjer take ocitne skusnje govore, ne
sme kmetijska ucenost le zabavljati in zanicevati,
temuc prizadevati bi si mogla, kako bi se dalo to
spriéati in razjasniti tudi z lucjo ucenosti“. Tako
govort pervo poglavje zagovornika ozkih ogonov.

Cuymo, kaj njegov nasprotnik k temu pravi v
sledecem:

kmetijskih, obertnijskih in narodskih rec¢i.
Izhajajo veako sredo in saboto. Veljajo za uel-u IE;D i:u} I;ﬁéti' 4 fl., sicer 31l.; za polleta 2 ﬂ po posti, sicer 11.30 l;t.

V Ljubljani v torek 31. oktobra 1854.
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,hRes je, da nekteri kmetovavei ozke ogone
na tezki in mokri zemlji priporoc¢ajo, ali mi vpra-
samo: koliko se z njimi opravi? V veliki mé¢i nié
— kolikor pa v manjsi mokroti koristijo, toliko in Se
dvakrat vec pa skodujejo v dolgi susi. Za take
mokre zemljisa je le en gotov pomocek, kiza vse-
lej pomaga: in ta je — drenaza. Skoda, da nasi
kmetovavcei v tem se niso tiste umnosti dosegli, ka-
kor angleski, belgiski in drugi. — Dalje: kak kme-
tovavec zna ,priden“ in ,dober“ biti, pa vendar
je enostransk v svoji razsodbi, posebno ¢e je za-
ljubljen v stare sege. In vecidel so naj huji v tem
tisti, ki so prav ,pridni® in prav ,dobri“ kmeto-
vavei. Hebski kmet je priden in dober kmetovavec,
pa skusi ga prepricati, da njegovo drevo s sezenj
dolgo in ravno dilo ni¢ ne velja, in reci mu, da
ozki ogoni niso pametni, in daruj mu poverh se
Svercovo drevo, da naj z njim na ploh 01‘?3: —
kaj ti bo na zadnje, z glavo majaje, rekel? . To
ni za nas“.— In zakaj bi bili niirnberski kmetje dru-
gac? sajso jim sorodni! In ée Vam je, gospod Hel-

ferih! kaj tacega tudi neki,umen“ kmetovavee blizo

Fiirtha rekel, so to le besede; bolj bi mu bili hvalezni,
¢e bi nam bil natanko povedal: koliko je pri enaki
posetvi na ozkih, in koliko na Sirocih ogonih pri-
delal, zakaj, kakor v zemljomerstvu ne veljajo do-
kazi le na videz ali na o¢i, ampak po natanjcni
stevilni razmeri, tako tudi v kmetijstvu ne wveljajo
le poversne, ampak natanjcne, vecletne, pri-
merjajoce skusnje. Le ker se nam take sku-
snje na znanje dajo, tam je potem ucenosti lahka
re¢ razjasniti in dokazati: zakaj je fo tako in ne
drugac¢. In res se moramo cuditi, da zamore vodja
visjé kmetijske ucilnice s takimi pripovedkami
zadovoljen biti, s kakorsnimi se dajo le stare bha-
bice prepricati, ne pa zvedeni mozaki¥,

Gospod zagovornik ozkih ogonov dalje govori:

»Ce Rau v svojih bukvicah od faliskega kme-
tijstiva pravi: ,Pokazi mi plug tvoj, in povedal ti
bom, kakosen kmetovavecsi“, bo pac¢ marsikterega
kmetovavea krivo sodil. V zgor omenjenem &raji
se nikjer ne vidi Svercov plug, ker ga za ozke ogone
ne morejo rabiti. Nemski plug z dolgo, ravno dilo
je tam navaden, in se dva takosna pluga imajo, da
zamorejo ogonom pravo grivasto podobe dati, enega
z daljo, druzega s krajso ravno dilo“.

Nasprotnik mu na to odgovori:

»Ce bi hotel Rau po plugu soditi pridnost
kmeta, bi se gotovo veckrat zlo zmotil, ker naj
pridnisi kmet zna naj okornisi plug imeti. Ne bo se
pa Raumotil,ce poplugu sodi razumnost kmeta;
siab plug je gotovo znamnje slaboumnega kmeta,
ce je tudi sicer priden in dober kmetovavec®.

»ies je, da Svercov plug ni za ozke ogone;
na ozke ogone gotovo ni Sverc mislil, ko je svoj
plug znajdel, pa tudi Pabst in Wekherlin ne,
ko sta ga priporocala. Zatega voljo je bistri glavi
se zmiraj pot odperta, da iznajde za ozke ogone




popolnoma pripravno drevo, ¢e morebiti stari nemski
z dolgo ravno dilo vendar naj popolnisi ni!! Ce se
tam z nemskim plugom na niirnberskim polji lahko
orje in ga en sam konj vlece — kdo se bho temu
¢udil na take lahki zemlji! Ce pa s tim plugom
v hebski okolici in na bliznjem Parskem le orati
zamorejo, ako po dva ali celo ¢veiero volov vpre-
Zejo, in Ce Se en gonja¢ mora zraven Zivine gori
in doli koraditi, da se sprehaja pod milim nebom!
moramo res milovati nedolzno zivino, ki se tako
terpinci, ne pa gospodarja, kieremu pameti manjka,
da si ne omisli pluga, s kterim se lahko dela in
postopaca zraven zivine treba ni. (Konec sledi.)

Sarogodoyinski pomenki.
Mitologiski kraji.
Raxlozil Davorin Terstenjak.,

(Konec.)

Se lepSe se ocituje castje Shivaizma gor po Scéav-
nici. Tam so Jamicarji po Shiva-tu, Jamata *)
Jamniku — jetnika pogabljenih. Oa je bozanstvo
mertvih in je jezdil na bisu (Biuffel), zato so sosedi
Jamicarjev Bisarjanci.

Shiva (zenska stran) pa je tudi imela dobre last-
nosti, bila je kot Bhavany — Baba boginja ljubecih
in se je velela Blaga in Draga, in glejte v sose-
scini Jamicarjev in Bisarjancev Dragotince in Bla-
guse. Shiva je bila tadi boginja kupcev in se je
velela Chati die Kaufminnin, in cudovitno zares! —
poleg Dragotincev in Bisarjancev nahajamo Kupetince
in na rimsko-slovenskih kamnih noriskih in panonskih
stotino imen Cupitius, Cupitianue, Cupetinus,
Cupetina in celi rod Panoncov, to je, kupcov.
Shiva se je tudi velela Rama, to je, radostna, in
Sthana, to je, Stanislava (die Bestiodige); zato
nahajamo v blizini Kupetinec Radince in Stanetince.
Imela je kot cerna boginja hude oci, zalo so jej rekli
Virobaksa (slovenski virooka) in Trilokena, ker
je tri oci imela; znamenito je tedaj viditi Okoslavce
v sosescini Ocislavcov! Za temi pridejo Krabo-
nosci (indiski Shiva suradhara, die Kuhtrigerin),
ker je krava npjeni zaznamek; za Krabonosci so Ju-
vanci (indiski juvan, latinski juvencus, juvenis,
zato toliko slovenskih imen Juvancic), kteri se tudi
velijo Ivanci (ker je yw = 7, na ypriliko, jinoh in
¢noh, Jovan in Jvan). Za Ivanci so Stavnicinei po
Sthapni — Stanislavi; za temi pridejo IThoveci in
Izmanci, ki so imé dobili po ihua, igu, to je, volu
(Jumentum, po pravem jugmentum).

Shiva se veli tudi Ishani dominatrix, imperans,
Viadislava, Vladomira, Vliasta, — in glejte za
Izmanci Viastomerce! Shiva se je tudi velel Can-
drasekhara lunam gerens (in vertice, in capite), —
zato nahajamo v sosescini Viastomercev Lunanose!

Idimo zda) od Scavnice proti Pesnici. Tu
&0 nam mnovo castje odpira. Shivin symbol kakor bo-
ginje pekla je tudi kdzel, Kteri se veli tudi pri nas in
ogerekih Slovencih cogel) (nemski Zagel, Zakel, kiza
z dolgo volno), — zato se velijo sosedi Ivancev Co-
getincl. Koza se veli v Sanskritu ¢aga, in glejte ne
dalec od Cogetinec Cagovce. Blizo Cagove nahajamo
dve vesi Vishnuitev Verjane in Svinjarce, ter pa
same Shivaite, Terbetince, Térnovce, Vito-
marce, Biscane, Gocovce, Voli¢cance — zgol
castitelje téra, vita, bisa, gocéa (g0 sanskritski
Ochs, od kodar slovenski gov, govedo) vola Shi-
vatovegs,

’-") Od El-ﬂ.'g‘ﬂ]ﬂ indiskega jam, slovenski jamem, jeti; glej
wBopp: Gloss.* sub voce. Pis,
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Shiva se tadi veli Vila, kar Paulin prestavlja
arcus, in glejte spet: Locic in Vilovnjak se naha-
jata v blizini gore imenovanih vesnic. Dalje doli se
spet tri vesnice, kiere so ime dobile po castju Shivato-
vem in sicer Savci, Vitjani in Térbetineci po
Savi, vitu, teru. So to skoro sosedne vesi, ki se
jasna prica , kako skerbno so stari Slovenci razloéevali
imena. To ljubo zival, zaznamek bozanstva njihovegs,
pa tadi nj)im naj bolje koristno so hotli prav lepo
castiti, zato so Kkerstili z njenim imenom skor veako ves,
vodo in goro, ali za lozji razlocek 8 sinonimnim
izZzrazom.

Nahajamo se kraj Drave Muretince pe biku
muri, dalje Sabovce in Svetlince, castitelje luéi,
svetlobe; sanskritski sabha, ktera beseda je nekdaj
tudi Slovencom znana bila, kakor ime Sobot, So-
botica *) pricuje, v ktere blizini so Luc¢e in Svi-
cina kopla (kopalo, severnoslovenski kupalo je bil
praznik letnega solnca), kar pa na castje luéi,
svetlobe opominja. Ne dalec od Sabove so Ti-
belci, spet mitologisko imé, opominjajoce na bogza
Bela, Belina, kterega Tertulian tadi Tibelina ime-
nuje, in ktero ni drugo bozanstve, kakor Ram a, Can-
dra,toje,Radoslav beli bog, Radogost, svetli
lucni bog. Blizo Sabove pred pragom starega Petovia
je Budina, obcina, ki je ime dobila po ¢astju Buda-
ta, predslednje avatare Visnutove,

Tudi v okolici mariborzki

nahajamo mifologiske

‘imena kakor Radizel in Vilana, ne dale¢ ed Vilane

pa Lutomer, obcino v frajhamski fari, Ime Lute-
mar se trikrat najde na noriskih kamauih.

In tako br znpal dosti vesi, reciec, gor itd. imene-
vati, ktere imajo mitologiske imena, ali ostroumnemu

citatelju so ze te zadosti. Ne vlada goli slacaj v tih

“"imenih, temo¢ v njih genij starodavnih ¢asov pihljd s

svojimi krili. Kako stare ze so vse te vesi, ker so ze
davno pozabljene imena se se ohranile! OdJ dosta imen
ze narod slovenski pomena ne pozna, kakor, posta-
vim, od ,Savei®, ,Vitjani“, ,Vitomarci®, — al sosedni
Térbetinei in kriticno jezikoslovie nam njihov pomen raz-
lozuje. Ker se do dnesnjega dneva nahajamo teliko kra-
jev, kteri imajo mitelogiske imena, kdo bo se dvomil, da
g0 imena Emona, Hemona, Aemona *%) (pa drav-
skem polju so se rodovine Emec), Celeja, Siscia,
Varunum, Berunium, Upelaeitd.,, tadi mitologiske
in po tem takem djanski dokazi za nase terdenje. Ker
jih se verh tega plastiski obrazi in simbeli podpirajo,
kdo more biti tako prederzen, da bi djal: vse to je cel-
tisko, in nase terdenja so ,ausschweifendste An-

gichten® 2 %)
Zivljenjopisje slavnih Slovanov.,

Baron Cehovin.

Baron Cehovi n, sedanji ¢. k. nadkojnik ulanov,
je rojen v Branici na Krasu, blizo stiri ure od Tersta.
Pred 27 leti, ko je bil se ucenec na goriskem gimnazii,
so ga vzeli v vojake, kakor ve¢ druzih njegovih tovarsev.

Cehovin se je vseskoz izverstno obnasal, O zacetku
znane vojske v leta 1848 na Laskem, pamrec potem,
ko so, posebno v Milanu in v Benetkah, auatrianski pod-
lozniki zaceli protiviti zoper svojo vlado, pridruzivsi se
bliznjim Piemontezom ali sardinskemu kralju Karlu Al-
bertu, je bil Cehovin nadtopnicar (Oberfemerwerker),

¥) Pri severnih Slovencih so Sobotki bili solnéni prazniki
#¥) Ama, Ema se¢ pri Uehih nahaja pod imenom Libusa, ka-
kor Ishani, Lada, Ladislava Vladislava, Vlado-
mira pod imenom Vlasta. Zmiraj jednaki duh, ceravno

ni jednako 1mé ! Pis.
¥#%) Kakor unidan omenjeni kritikar K. (iz Gradea) v drazdan-

skem ,,Correspondenz-Blatt* blodi. Vred.




in ravno ta cas drugi poveljnik otopjeka (‘baterije) Kko-
pjanistva Nr. 2. v brigadi kneza Lichtenstajna. Konec
mesca maja tistega leta je bil dobil, cesar je z velikim
hrepenenjem zelel, lepo priloznost, ocividno skazatisvojo
sercnost in hrabrost v vojski zoper sardinsko armado.
Ko je bila namrec 29. maja prednja straza austrianske
armade zagledala sovraznika v_ugodnem polozaji blizo
Montanare, mu je nadtopnicar Cehovin paproti sel s
svojima dvema obicama in zacel nad-nj na vso moc stre-
ljati, dasiravno ga je sovraznik neprenchoma osipal 8
kroglamitako, da je bil nekoliko ranjen od granatne treske.
Neprestrasen je napredoval 8 svojim streljanjem tako, da so
morali topovi sovraznika na zadpje po sili amolkuiti. T'ri
druge protivne topove, Ki so se mu bili poznej na levi
strani ceste priblizali, je Cehovin precej pozdravil s
tako mocnim ognjem, da se zaceti niso utegnili na-nj
streljati, in je med sovrazno ceto nastala takosna zme-
snjava, da so prisli v roke austrianskih vojakov vsi njeni

Jem 21. mesca marca zamogel storiti, da pod njegovim
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gadi koeza Kolovrata pri Mortari, je on 8 svojim ofop-

modrim vodstvom so kmalu amelknili protivei topovi, in
da so bili Piemontezi nazaj v emenjeno mesto zapodeni.
V imenitni bitvi blizo Novare je Cehovin naprej sel
3 polovico svojega otopja na desni strani olengove
ceste do 700 korakov dalec od trum Piemontezov, v
tem ko eo ti strasno in silovilo sireljali s svojimi topovi.
Oo je pa na to tako krepko in neprestano z gromenjem
svojih topov odgovarjal, da mu je s tem po sreci slo
dva tistih razdjati. V ti bitvi se je zgodilo, da se mu
je z neko ploskaco (granato) en top razbil, da je zra-
ven tega ob enega vojaka in ob dva konja pridel, io
in da mu je pet moz silno sozganih oblezalo. Ravno
ta cas sta bila v naj veci nevarnosti hrabri polk Franc
Karl, in 9. loveki bataljon. Bati se je bilo, da bi oba-
dva sceloma ne bila pokoncana. V tako nevarnem hipu
je porocnik Cehovin z ostalima dvema topovama berz

planil nad sovraznika prihrujocega, in ceravno mu je
vecje stevilo ognjenih Zrel nasproti stalo, je vendar iz
daljine zacel tako morivno s Kkartacami grometi na bli-
zajoce 8o Piemonteze, da so bili na to vizo zaderzevani
tako dolgo, dokler mu ni dosla pomoc¢, akoravno mu
je protivnik razderl en top, umoril ve¢ konj in ranil ve-
liko streznikov pri topovih. Za tu doverseno velikovazno
pocetje, ktero je posebno sijajno med toliko druzimi deli.
je Cehovin dobil kriz redaMarijeTerezije, injeo
bil povzdignjen v baronovski stan po ustanovitbah ome-
njenega castnega reda. Po tem je bil slavni nas rojak
1izvoljen za nadkojnika ali ritmajsterja v ulanskem re-
gimentu, i '
Odlikoval se je sicer Cehovin se v vec¢ druzih pri-
loznostih, in posebno pa v Vicenci, Milani in v Livorni,
in 8i je tako popolnoma =zasluzil mesto v versti slavnih
Jjunakov izvertnega austrijanskega topnisiva. Verdelski.

topovi in vozovi oblozeni s strelnim prahom, kakor tudi
veliko njenih konj, orozja in vjetnikov. Poslavljenje,
kiero je bilo pri ti priloznosti podeljeno pogumnemu nad-
topunicarju, je bila velika sreberna kolajna (me-
dalja), odlocena za tiste, ki se v vojski sercne ska-
zujejo. o

28, julija 1848 je bil Cehovin prisel tadi kot
nedtopnicar 8 polovico otopjeka blizo Somme Campagne.
To se je pripetilo ravno takrat, ko je brigada, pri kteri
je sluzil, bila strasno nadlegovana po premoci sovraz-
nika. Cehovin je prisel takrat tako blizo njega, da je
bil v daljini, v kteri se po navadi strelja s kartacami.
Akoravno je stal nasproti dvojnemu stevilu ognjenih zrel,
in akoravno je bil v tistem casu tudi zlo drazen od ognja
tako imenovaneza majhnega strelnega orozja, je on ven-
dar tako mocno in jako na protivoe topove in trume stre-
ljal, da je armado eovraznika zapodil na beg, razun tistih,
ki 80 mertvi po tleh oblezali. V ti priloznosti je pa tudi
poveljnik austrijanske baterije Pauer castno smert sto-
ril. Namesti njega je tedaj nadtopnicar Cehovin po-
veljstvo prevzel in viladal vojni ogenj celi cas; ker je
pa vec njegovih vojsakov bilo mocno ranjenih, je bil
prisiljen nekaj casa samotez pri topovju ostali in namesti
topnicarjev (kanonirjev) delati. Tukaj si je junak Ce-
hovin drugo Kkolajno zasluzil, in sicer zlato.

V tem, ko se je na 26. julija brigada mestu Volte
priblizevala, je stotnik (kapitan) glavnega stana ali ge-
neralstaba, John, napredovanje velike trume sovraznikov
oznanil. Takrat je nadtopnicar Cehovin brez edloga na-
prej posial dva topova 8 prednjo strazo, potem ko je
bilo vee napravljeno, kar ee je za to potrebno zdelo.
Ta prednja straza je imela zasesti ustje ondotne ceste.
Cehovin sam je pritisnil za njo s stirimi topovi, ktere
je na levi sfrani ceste na nekem gricu tako dobro in
vesto postavil, da protivoik ni mogel temu ostopjeku
blizo priti, dasiravno je imel trikrat vec topov. Iz tega
mesta je Cehovin streljal na sovraznika, ki je vdru-
gic naprej silil, tako silovito in krepko, da je bil veak-
Kral z grozono zgubo nazaj porinjen. Ob mraku so ee
pa spet piemontezki bataljoni zbirali na podnozji grica
in g1 prizadevali nazaj tiscati tanko razprostranjeno ver-
slo vojakov, Ki so spred puskarili in so protili otopju,
dokler se ni umaknilo. — Kako&ne osodo so pa Piemontezi
imeli sledeci dan, to je, v boju 27. julija 1848, v kte-
rem med druzimi austrijanskimi junaki se je bil tudi
Cehovin slavnega skazal, je dobro znano celemu svetu.
Tudi za to junastvo niCehovicu uteklo dobro zaslu-
Zeno poslavijenje, — poviksan je bil na stopnjo p o-
rocnika ali lajtnanta in poveljnika gori omenjenega
otopja (baterije).

Priloznost, se Se slavnejega skazati je Cehovinu
prinesla druga vojska v Italii leta 1849. Sluze¢ v bri-

Slovanski popotnik,

* V Zagrebu se natiskuje ze vdrugic ,Kraljo-
dvorski rokopis“ prestavljen iz staro-ceskega jezika
od Ivana Ternskega. Pervo izdanje je bilo natisnjeno
v 1500 iztisth, pa v kratkem je bilo pokupljeno. Redko
ktera knjiga se ponositi more, da je v tako kratkem
casu drugipot izdana (Nar. Nov.) Kako jeto, da se glo-
venske prestave te krasne Kpjizice nimamo? Kaj so
nasi pisatelji zares tako plasni, da si ne upajo tudi male
stvarice na svoje stroske na svetlo .dati? Kaj so nasi
bukvar)l in tiskar)i zares tako skopi, da se ne lotijo ni-
cesar, kar ni ze zaarano z dobickom pred natisom?®
Micne pesmice castitljivega ,kraljodvorskega rokopisa®
kdo vas bo resil! .

* Dunajski profesor, gosp. Sembera, dal je ravoo
v natis zgodovino ceskega slovstva,

30. septembra umerl je v Krakovem iz bojev polj-
gkih zpani general Chlopicky, nekdajni poljski diktator.

* Druztvo sv. Cirila in Metoda pa Moravekem
pripravija k tiska spis: ,knihy pro poutniky“ od
Japa Soukupa.

* V Hamburgu je zacel casopis ,Literarische und
kritische Bliatler® podajati naj imenitnise novice iz glov-
stva slovanskega kakor tudi druge zadeve v slov-
stva slovanskem.

* Druztvo sv. Mohora v Celovcu je te dni raz-
poslalo druzbinikom 1. del ,djanja svetnikov bozjih®,
wolovenski Goffine®, 2., 3. Mozesove bukve®, in pa
druztvini racun za leto 1853. Milostljivi knezoskof
gg. Slomsek so z dragima knjigama ,djanja svetnikov®,
ki o ju darovali druzbenikom, veliko veliko pripomoc
dodelili druztvua slovenskemu narodu, pa podali lepo be-
rilo, ki ga je dosihmal ge pogreseval.
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Sko¢i z belca trudnega konjica,
Zazene ga po trati zelenej,
Da se hrani in napije vode.
Janko grede pes u sveto mesto,
V sveto mesto, papeza poslopje,
Ino stopi kK svetemu ocetu,
Pa ponizno jame govoriti:
,Sveti oce, bozja pomoc nasa!
1z dezele daljne sem priromal
K vam ocetu,bozjemu prijatlu,

Kk vam persel sem iz dezele
daljne,
Pozdravi vas sveti oce papez,
Prosi vas, da vimi pomagajte'*
Janko skoci natla s konja belca,
Priveze ga za vejo drevesa.
Sedeta pred skalo v hladno senco.
Stari vprasa, odgovarja Janko.
Yse pove mu od kraja do Konca,
Cesar isce, kaj se je zgodilo.
Da me hude resite nadloge. Z roko suho si opira glavo.
Iastnioce me prodal je vragu, Vse poslusa kar mu Janko pravi.
stni oce v maternem fte- Dolgo misli, sivoe glava maja,
lesu“. Dolzo misli z rahlim glasom pocne:
Z roko belo si oci zatisne »Posel tezak z vragom se horiti !
Sveti oce slavni rimski papez. Izprositi vse je loze Boga.
V perstanu se demant mu za- Kakor vragu las "z glave uzeti.
sveti Bog sam vé, nemorem te resiti*.
Ko danica na visnjevem nebu. Oblediste Jankotu licesi.

Dolgo misli pa ustane kvisko, Mlade oe¢i solz so grenkih polne,
In cestito jame besediti: Trese ves se, kakor tanka siba.
wBorerevez! dase Bogusmili! Tiho zdihne 'z globocine serca:

Al ni¢ ti ne morem pomagati. - Na vsem svetu ni pomoci za
Hocem pa ti dober sovet dati: me¥,
Tam Kkjer bili pervi so kri- Pogleduje ga puscavnik milo,

Novitar iz mnogih krajev.

Po nazpanilu c¢. k. ministerstva se bo izdajapje
dolzunih pisem za derzavno posojilo kmali zacelo. —
Dobodki na cesarskih zZeleznicah druge kvatret. L
go znesli 4 mil. in 958.051 {l.; peljalo se je v tem casu
1 mil. in 592.001 ljudi, 9 mil. in 470.423 centov pa
blaga. Veliko se govori, da e bojo cesarske zelez-
nice neki francoski druzbi za 90 let v najem (stant)
dale; kupna cepna je nek 200 milionov frankov (80 mi-
lionov goldinarjev nasega dnarja); placala se bo kup-
sina v 3 letih brez ¢inza; odstop od dogovoera na obeh
stranéh je na 6 tednov izgovoerjen. — Svitli padvejvoda
Joan so poslednji veliki zbor koroske kmetijske druzbe
24, okt. pocastili 8 svojo nazocpostjo; drugi dan so se
vernili spet v Gradec nazaj. — Slisali smo, da so presv.
cesar ze poterdili slovensko prestave nove ,cesar-
ske pesmi“, ktera ima veljati za vse slovenske dezele
kot polnoverna prestava; rabilo se je za ta prevod nek
12 pesem, ki so bile v casnikih natisrjene ali v roko-
pisih na Dunaj poslane. — Brali smo v pekem ceskem

v P : T T nozoverst- | stjani, Pa tolazi z dobro ga besedo:
E?Bnlkl!, da se FAVIO zde) ?‘“:ﬂnkvagﬂ e mﬂ.egﬂ blazo Tam na gori duplja je pro-  ,Ne obupaj, Se je pomoé za~te !
nih dezel, da bi se v parizko razslavo namebp)en - storna, Blizo v gojzdu tamnem je raz-

na vee zeleznice brez placila jemalo; ako se to
doversi, ne bo posiljanje blaga v to razstave nikomur
pri pas stroskov za voznino prizadjalo, ker na austrijan-
akih in francoskih Zeleznicah bode ze tako to brez placila
3l0. — Gotovo je, da kolera na Dunaji oojenjuje in
se proti ogerski strani vlece; v Pozunu (Presburgu)
se je ze prikazala, — Stara kraljica parska Terezija,
zena kralja Ludevika, je tadi te doiza kolero umerla.
— Francoska visda je zac¢asno prepoved razgia-
gila, da nihée ne smé na Francoskem zZganja zgali iz
zita in druzega moknatega sadu, ker kruha je zdej |jud-
stva pred veem drugim potreba. — V vo)ski v Krimu
se 8e zmiraj ni ni¢ dognalo; zadnje novice pravijo, da
bombe zedinjene armade se niso dostiopravile; z naglim
naskokom pa necete Sevastopolja vzeti, ker bi naj manj
10.000 vojakov mogle gotovo smert storiti; sklenila sta
tedaj vojskovoedja francoske in angleske armade bol)j od
dele¢ z velikimi bombami in brez naskoka; wmesto, luko

in rusevake barke pokoncati (?). Ker pa — se iz Carigrada
pise — 86 bo v tem rusovska armada zlo pomnezila po

dohodu novih kardel, se bejo getove enkrat ali pa se
veckrat na planem udarili. 18. t. m. so nek Rausi ze
tako od veé strani iz terdpjave ob enem planili pad ze-
dinjeno armado, ki jih je z velikim trudom in veliko
zgubo nazaj zapedila. Kakor izid vojske na Krimu
Se ni gotov, tako negotovo je se tudi, ali bota parski
minister Pfordten in saksonski Beust, ki oba prideta
iz Berlina tudi na Dunaj, spravila austrijansko in
pruske viado v edinstve. Iz Petrograda je prislo 18.
t. m. od rusovekega ministra pismo v Berlin na ondasnjega
rusovakega porocnika, v kterem on pravi, da rusovska
viada nepremakljivo ostane pri svoji politiki za-
atran turskih dezel. — Zdej hocejo Francozi in Anglezi
tudi v severne kraje Amerike vojne barke poslati,
da naj ondi pokoncajo npaselitve Rusov, ki imajo ondi
le 2 fregati po 24 topov, 1 Korveto in 2 parobroda.—
Knez cernogorski Danilo je prisel 26.t. m. v Zadar;
od tod gré v Terst, in iz Tersta na Dunaj.

Prodani Sip in Spokorjeni razbojnik.

(Dalje.)
Reksi to je spustil se od grada, Prenocvaje zmir pod milim ne-
In naravnost jezdi prott Rimau, hom,

Dolzo jezdi vee ko celo leto,

Ko prijezdil je pred vrata rimske,

bojnik,

Ki z vragom viksim je botrinja.
Zagovoril se hudic je terdo,
Da bo storil, kar bo zelel ropar.
Zagovoril ropar se je terdo.
Da ho storil vse po volji vraga.
Prikupiti roparju se moras.
Dete eno le ima razbojnik,
To je gluho, mutasto m hremo.
Na! mazilo, da pomazes dete,
Ino zdravo bo ko serna v gori®.

Pod rujave kuto seze stari,
- Ino da u skeljki mu mazilo.

N Ktertm rana vsaka se ozdravi
Ko zacela noc je postajati,
V Koco gresta, da pocije Janko.
Legel je na mahnato posteljo,
Sladko spal do belega je dneva,
Vso noe molil je stari puscavnik,
I.epo molil do jutranje zore.
Kadar zmolil, Jankota poklice,
Da ga spremi, pravo pot mu Kaze,
Janko zdrami hitro se iz spanja,
Umije si lice s hladno vado,
Belca prime za berzde sreberne,
Za menthom po stezi gre ezKi,
Ko ze daleé¢ bila sta od koce,
Se ustavi svetitel] puscavnik.
Se uct ga rabiti zdravilo ,

In puscavnik star zivi u duplji,
Angel nosi vsaki dan mu jestL
Ak ne more ti ta pomagati —
Druzega ne vem ti sveta dat1*,
Papezu se lepo je poklonil,
Plasé poljubil ma je pozlaceni,
Rimsko mesto hipoma zapustil,
Usede se na Konjica svoga,
Ino jezdi prot’ izhodu solnea.
Popotaval tri dni ¢ez puscave,
Tri dni jezdil je cez gojzde
| tamne.
Zasvetilo ko je rano solnee,
Vidi skalo ovito z bersljimom ,
Stanovanje starega meniha.
Pred njo leva silna sta lezala,
Varha koce od Boga poslana.
Ko sta ¢ula, da nekdo se bliza,
Zarjoveta kakor grom v oblacih.
Spenja belic se na zadnje noge.
Mniha klice 'z gerla vsega
Janko:

~Dnsa bozja, stari eremite!

Pridi 'z koce, potolazi leval*
(ilas menihu pade na usesa,
Pa ustane gre iz svoje Koce.
Brada bela visi mu do pasa.
Migne z roko levoma serdit ma.
-Kaj tu isces, neznani mla-

denec ? K roparju mu pravo pot pokaze:
Al' zasel si, pravo pot iz=- -Derzi vedne leve se stezice,
eresil 7+ Clo do vrat te bode pripeljala.

Idi z Bogom, da si srecenJankeo!

Zdaj verniti spet domu se mo-
ram®*.

Odgovarja staremu menthu:
wZasel nisem, pota ne 1z-
gresil,
(Dalje sledi.)

Slove od mojih prijatlov na Stajarskem.

Visji poklic me je odpeljal iz mile moje domovine v drugo
dezelo, tudi drago in ljubo. Vendar s tezkim sercom sem zapu-
stil tiste kraje, kjer je zibelka moja tekla, Kjer pocivajo mqu
ljubi starisi, kjer sem prezivel vesele case mladosti. Britko mi
je bilo Ormuz in Ormuzane zapustiti, Kjer sem sk?z pﬂlt‘reuﬂ*
leto tolike prijaznost vzival, da je vse svoje zive dni pozabil ne
bom. Ker pa ni bilo mogoce toliko ¢asa si odtergati, da bit bil,
kakor sem zelel, se osebno poslovil od vsih svejih ljubih prijat-
lov in znancev, naj to pismo veljd vsim za presercno slovo ! Ogla-
sil pa se bom, ¢e Bog da. iz drage horvaske zemlije tudi pri-
hodnje veckrat v ,Novicah* *). Z Bogom krasna stajarska de-
zela! z Bogom mila domovina!

Iz Pregrade poleg Krapine.

*) Nam bo jako _drngﬂ.

Franjo Hrasovee.
Vred.

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik,



